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GUIDE DE  
L'UTILISATEUR

THERMOSTAT ÉLECTRONIQUE  
NON PROGRAMMABLE  
POUR PLINTHES ET CONVECTEURS 

L’INSTALLATION DU THERMOSTAT DOIT ÊTRE FAITE PAR UN 
ÉLECTRICIEN CERTIFIÉ.
Raccordez le thermostat UNIQUEMENT à une source 
d’alimentation de 120 Vca à 240 Vca et respectez les limites 
de charge. 

ATTENTION – HAUTE TENSION. Coupez  l’alimentation 
avant l’installation et l’entretien. Laissez un 
dégagement d’au moins 12 po (30 cm)  autour 
du thermostat pour qu’il soit adéquatement ventilé.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS IMPORTANTES

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

TENSION ET CHARGE
TENSION D’ALIMENTATION CHARGE À 120 V CHARGE À 240 V

VOLTS WATTS WATTS

120-240 150-1000 300-2000

Type de charge contrôlée Résistive
Fréquence 60 Hz
Température d’entreposage -40 °C à 50 °C (-40 °F à 122 °F)

Température d’opération
-20 °C à 50 °C (-4 °F à 122 °F).  
Affichage LCD moins efficace 
sous 0 °C (32 °F)

Humidité 5 % à 98 % sans condensation
Action type 1.Y
Degré de pollution 2
Logiciel classe A
Tension de choc nominale Surtension de catégorie II (1500 V) 
Dispositif de commande à montage indépendant
Thermistance utilisée comme capteur et qui ne porte pas de courant 
de charge
Dispositif de protection contre les surcharges de courant externe au 
contrôle : disjoncteur (se référer au code électrique local)

CONTENU DE LA BOÎTE

un (1) thermostat avec 
porte en façade

OUTILS REQUIS

AVANT DE COMMENCER

deux (2) vis de montage

deux (2) capuchons 
de connexion pour 

raccordement à des 
fils de cuivre.

Tournevis Phillips

CHOIX DE L’EMPLACEMENT DU THERMOSTAT
Le thermostat doit être installé sur une boîte électrique, à une 
hauteur approximative de 1,5 m (5 pieds) du sol, sur une partie 
du mur sans tuyaux ni conduits d’air. 

N’installez pas le thermostat dans un endroit pouvant fausser 
la lecture de la température :

•  près d’une fenêtre, sur un mur extérieur ou près d’une porte 
menant à l’extérieur;

•  exposé directement à la lumière ou à la chaleur du soleil, 
d’une lampe, d’un foyer ou de toute autre source de chaleur;

•  près d’une bouche d’air ou devant celle-ci;

•  près de conduits dissimulés ou d’une cheminée;

•  dans un endroit où il y a une mauvaise circulation d’air, 
comme derrière une porte, ou des courants d’air fréquents, 
comme le haut d’un escalier;

• assurez-vous que les ouvertures d’aération du thermostat 
sont propres et dégagées.

INSTALLATION

ATTENTION: Coupez l’alimentation électrique.

PRÉPARATION DU THERMOSTAT 
1. Ouvrez la porte à la main ou à l’aide d’un tournevis 

à bout plat.

À la main 
Ouvrez la porte en délogeant le coin supérieur droit.

À l’aide d’un tournevis à bout plat 
Placez le tournevis dans le coin supérieur droit à l’intérieur de 
la fente latérale, puis tournez le tournevis délicatement pour 
déloger la porte.

INSTALLATION À 2 FILS

RACCORDEMENT DES FILS D’ALIMENTATION
1.   Effectuez les raccordements électriques en utilisant 

les capuchons de connexion fournis. Dans le cas d’un 
raccordement à des fils d’aluminium, assurez-vous d’utiliser 
des connecteurs identifiés CO/ALR. Veuillez noter que les 
fils du thermostat n’ont pas de polarité, et que le sens du 
raccordement n’a aucune importance.

INSTALLATION À 4 FILS
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OWNER’S  
MANUAL

NON-PROGRAMMABLE ELECTRONIC THERMOSTAT 
FOR BASEBOARDS AND CONVECTORS

THE THERMOSTAT MUST BE INSTALLED BY A CERTIFIED 
ELECTRICIAN.
Connect the thermostat to a 120 to 240 VAC power source 
ONLY and comply with load limits. 

WARNING – HIGH VOLTAGE. Turn off the power supply 
before installation and maintenance. Leave at least 
12 in. (30 cm) clearance around the thermostat to 
ensure that it is properly vented.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

IMPORTANT INSTRUCTIONS

TECHNICAL SPECIFICATIONS

VOLTAGE AND LOAD
SUPPLY VOLTAGE LOAD AT 120 V LOAD AT 240 V

VOLTS WATTS WATTS

120-240 150-1000 300-2000

Load control type Resistive
Frequency 60 Hz
Storage temperature -40 °C to 50 °C (-40 °F to 122 °F)

Operating temperature
-20 °C to 50 °C (-4 °F to 122 °F).  
LC display less effective below 0 °C 
(32 °F)

Humidity 5 % to 98 % without condensation
Action Type 1.Y
Pollution degree 2
Software Class A
Rated impulse voltage Category II (1500 V)
Independently mounted control for surface mounting
Thermistor used as a sensor, carries no load current
Overload protection device external to the control: circuit breaker  
(refer to local electrical code)

BEFORE YOU GET STARTED

BOX CONTENTS

one (1) thermostat with 
a door on the front

TOOLS REQUIRED

two (2) mounting screws

two (2) twist-on wire 
connectors suitable for 

copper wires

Phillips screwdriver

SELECTION OF THE THERMOSTAT LOCATION
The thermostat must be mounted to a connection box on a wall 
facing the heating unit, at around 1.5 m (5 feet) above the floor 
level, on a section of the wall exempt from pipes or air ducts. 

Do not install the thermostat in a location where temperature 
measurements could be altered. For example:

• close to a window, on an external wall, or close to a door 
leading outside;

•  exposed directly to the light or heat of the sun, a lamp, a 
fireplace or any other heat source;

• close or in front of an air outlet;

• close to concealed ducts or a chimney;

•  in a location with poor air flow (e.g. behind a door), or with 
frequent air drafts (e.g. head of stairs);

• ensure that the air vents of the thermostat are clean and clear 
of any obstruction.

INSTALLATION

WARNING: Turn off the power supply.

PREPARING THE THERMOSTAT 
1. Open the door with your hand or by using a flat screw 

driver.

With hand 
Open by freeing the door at the top right corner of the 
thermostat.

2-WIRE INSTALLATION

4-WIRE INSTALLATION

CONNECT THE POWER SUPPLY WIRES
1.  Make the electrical connections using the supplied twist-

on wire connectors. When making the connection with 
aluminum wire, make sure that you are using connectors 
identified CO/ALR. Please note that the thermostat wires do 
not have polarity. Therefore, the way they are connected is 
not important.

Using a flat screw driver
Insert the screw driver in the side slot at the top right corner of 
the thermostat and turn delicately until the door is freed.

2. Placez tous les fils à l’intérieur de la boîte électrique.

3. Fixez le thermostat à la boîte électrique à l’aide des deux 
vis fournies.

4. Refermez la porte.

5. Mettez l’installation sous tension.

Pictogrammes

Bouton du bas

Bouton du haut

Mode SÉCURITÉ

Température 
ambiante/consigne

Indicateur de  
la puissance de  
chauffage utilisée

Avertissement  
hors gel

Mode CONFORT

INTERFACE

RÉGLAGE INITIAL

FONCTIONS PRINCIPALES

CONSIGNE DE TEMPÉRATURE 
La consigne de température est affichée par les chiffres au-
dessus des pictogrammes. Elle peut être affichée en degrés 
Celsius ou Fahrenheit (voir « Affichage en degrés Celsius/
Fahrenheit »).

Pour ajuster la consigne, appuyez simplement sur le bouton 
du haut pour l’augmenter et sur le bouton du bas pour la 
diminuer. La consigne est ajustable par incréments de 0,5 °C 
(1 °F). 

Pour faire défiler rapidement la consigne, maintenez le 
bouton désiré enfoncé. 

 Lorsque vous appuyez sur une touche, la consigne de 
température en cours s’affiche et le pictogramme  clignote. 
Pour retourner à la température ambiante, n’appuyez sur 
aucune touche pendant 3 secondes ou appuyez sur les deux 
boutons simultanément.

La consigne minimale est 3 °C (37 °F) et la consigne 
maximale est 30 °C (86 °F).

Il est possible de mettre le thermostat à l’arrêt en abaissant la 
consigne en dessous de 3 °C (37 °F). La consigne indique alors 
--.- et tout chauffage est alors impossible.

PUISSANCE DE CHAUFFAGE UTILISÉE
Le niveau de puissance de chauffage utilisé pour maintenir la 
consigne de température est indiqué en pourcentage selon 
le nombre de petites barres verticales affichées à côté de la 
consigne de température. La puissance de chauffage se lit de 
la façon suivante :

CHOIX DU FORMAT DE TEMPÉRATURE :  
CELSIUS OU FAHRENHEIT 
Lors du premier démarrage, °C clignote. Utilisez le bouton 
du haut et du bas pour choisir entre °C ou °F. Pour confirmer 
votre choix, appuyez simultanément sur les deux boutons pour 
confirmer le format de température.

4 barres = 75 % à 100 %
3 barres = 50 % à 75 %
2 barres = 25 % à 50 %
1 barre = 1 % à 25 %
0 barre = pas de chauffage

AVERTISSEMENT HORS GEL 
L’icône  est affichée lorsque la consigne de température 
se situe entre 3 °C (37 °F) et 5 °C (41 °F). Une température 
minimale est alors maintenue pour assurer une protection 
contre le gel.

FONCTIONS AVANCÉES

IMPORTANTE MISE EN GARDE

AFFICHAGE EN DEGRÉS CELSIUS/FAHRENHEIT
Le thermostat peut afficher la température ambiante en degrés 
Celsius (réglage d’usine) ou en degrés Fahrenheit.

1. Pour passer d’un affichage en degrés Celsius à un affichage 
en degrés Fahrenheit et vice versa, appuyez simultanément 
sur les deux boutons pendant 3 secondes. Une fois ce délai 
écoulé, le symbole °C ou °F clignotera, vous devrez alors 
relâcher les boutons.

2. Appuyez sur le bouton du haut pour passer des degrés 
Celsius aux degrés Fahrenheit, et des degrés Fahrenheit 
aux degrés Celsius. Le symbole des degrés Celsius ou des 
degrés Fahrenheit apparaîtra sur l’affichage selon le cas.

3. Lorsque l’ajustement sera complété, n’appuyez sur aucun 
bouton pendant 5 secondes pour sortir de l’ajustement.

MODE SÉCURITÉ 
Ce mode permet d’imposer une consigne de température 
maximale. Il devient alors impossible de dépasser cette 
consigne, peu importe le mode en cours. Il est toutefois encore 
possible d’abaisser la consigne de température à votre gré. 

Procédure d’activation du mode SÉCURITÉ

1.  Réglez la consigne à la valeur maximale voulue.

2. Appuyez simultanément sur les deux boutons pendant 
13 secondes. (Notez qu’après 3 secondes le symbole °C ou 
°F clignotera aussi, mais continuez de maintenir les deux 
boutons enfoncés).

3. Au bout de de 13 secondes, l’icône  s’affichera et 
le symbole des degrés (°C ou °F) cessera de clignoter 
indiquant que le mode SÉCURITÉ est activé. Relâchez alors 
les boutons.

Procédures de désactivation du mode SÉCURITÉ

1. Coupez l’alimentation du thermostat au disjoncteur et 
attendez au moins 20 secondes. 

2.  Rétablissez l’alimentation du thermostat. L’icône  
clignotera alors pendant un maximum de 5 minutes, 
indiquant qu’il est possible de désactiver le mode 
SÉCURITÉ. 

3. Appuyez simultanément sur les deux boutons pendant 
plus de 13 secondes. Au bout de 13 secondes, l’icône  
s’éteindra et le symbole des degrés (°C ou °F) cessera de 
clignoter indiquant que le mode SÉCURITÉ est désactivé. 
Relâchez alors les boutons.

VERSION LOGICIELLE ET DATE DE PRODUCTION
Lorsque vous appuyez simultanément sur les deux boutons 
pendant 3 secondes afin de passer de l’affichage en degrés 
Celsius à l’affichage en degrés Fahrenheit, une série de chiffres 
apparaîtra. Celle-ci correspond à la version logicielle et à la date 
de production.

Suite à l’utilisation de ce thermostat électronique si 
l’un des problèmes suivants survenait :

• L’affichage ne s’allume pas.

• L’affichage s’éteint quelques minutes et s’allume 
de nouveau.

C’est probablement que l’appareil de chauffage auquel 
est relié ce thermostat ne soit pas correctement 
aéré. Ceci cause une surchauffe de l’appareil de 
chauffage qui fait déclencher la protection thermique 
de l’appareil, ce qui résulte en un manque de courant 
au thermostat.

IL EST TRÈS IMPORTANT DE DÉGAGER LES ENTRÉES 
ET SORTIES D’AIR DES UNITÉS DE CHAUFFAGE

pour permettre le bon fonctionnement de l’appareil 
en question ainsi que le bon fonctionnement du 
thermostat électronique. De plus ceci vous assure 
confort et sécurité.

SVP remettre les instructions ainsi que cette note au 
futur propriétaire.



Pictogramas

Botón inferior

Botón superior

Modo de SEGURIDAD

Temperatura 
ambiente/punto de 
referencia

Indicador de potencia 
de calefacción

Advertencia  
antiescarcha

Modo CONFORT

INTERFAZ

2. Coloque todos los cables dentro de la caja de conexiones.

3. Fije el termostato a la caja de conexiones con los dos 
tornillos proporcionados.

4. Cierre la puerta del termostato.

5. Encienda la unidad.

CONFIGURACIÓN INICIAL

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

PUNTOS DE REFERENCIA DE LA TEMPERATURA 
Las figuras que se muestran antes del pictograma indican el 
punto de referencia de la temperatura. Puede indicarse en 
grados Celsius o en Fahrenheit (consulte “Vista en grados 
Celsius o Fahrenheit”).

Para ajustar el punto de referencia, solo presione hacia abajo 
el botón superior para aumentar el valor, o el botón inferior 
para disminuirlo. Los puntos de referencia pueden ajustarse en 
incrementos de 0.5 °C (1 °F). 

Para desplazarse rápidamente por los valores de los puntos 
de referencia, presione el botón y no lo suelte.

Cuando presiona un botón, se muestra el punto de referencia 
actual y parpadea el . Para volver a la temperatura ambiente, 
no pulse ningún botón durante 3 segundos o pulse ambos 
botones simultáneamente.

El punto mínimo de referencia es 3 °C (37 °F), y el valor 
máximo de referencia es 30 °C (86 °F). 

Para apagar el termostato, disminuya el punto de referencia 
por debajo de 3 °C (37 °F). El valor del punto de referencia 
visualizado será --.-, y el sistema de calefacción no podrá 
ponerse en marcha. 

INDICADOR DE POTENCIA DE CALEFACCIÓN
El nivel de potencia empleado para mantener la temperatura en el 
punto de referencia se expresa como un porcentaje indicado por 
el número de barras que aparecen en el termómetro. La potencia 
de calefacción empleada se indica de la siguiente manera:

SELECCIÓN DEL FORMATO DE TEMPERATURA: 
CELSIUS O FAHRENHEIT 
Al encenderlo por primera vez, parpadea el símbolo °C. 
Utilice los botones hacia arriba y hacia abajo para elegir entre 
°C o °F. Para confirmar su elección, pulse ambos botones 
simultáneamente para confirmar el formato de temperatura.

ADVERTENCIA ANTIESCARCHA 
El ícono  aparece cuando el punto de referencia de la 
temperatura se encuentra entre 3 °C (37 °F) y 5 °C (41 °F). Se 
mantendrá una temperatura mínima para garantizar el control 
de escarcha.

4 barras = de 75% a 100%
3 barras = de 50% a 75%
2 barras = de 25% a 50%
1 barra = de 1% a 25%
0 barra = ningún calor

FUNCIONES AVANZADAS

VISTA EN GRADOS CELSIUS O FAHRENHEIT
El termostato puede indicar la temperatura ambiente y el punto 
de referencia en grados Celsius (configuración estándar de 
fábrica) o en Fahrenheit.

1. Para cambiar de grados Celsius a Fahrenheit y viceversa, 
presione simultáneamente los dos botones durante 
3 segundos. Cuando hayan pasado los tres segundos, 
parpadeará el símbolo °C o °F. Suelte los botones.

2. Presione el botón superior para cambiar de grados Celsius 
a grados Fahrenheit, o viceversa. Se mostrará el símbolo de 
Celsius o Fahrenheit.

3. Cuando haya concluido el ajuste, suelte los botones y 
espere 5 segundos antes de salir de la función de ajuste.

MODO DE SEGURIDAD 
Es posible imponer un punto de referencia de temperatura 
máxima al activar este modo. Luego, se vuelve imposible 
superar este punto de referencia, sin importar el modo actual 
(Día/Noche).

Sin embargo, aún es posible disminuir el punto de referencia 
según su criterio.  

Procedimientos para activar el modo de SEGURIDAD

1. Ajuste el punto de referencia en la temperatura máxima 
deseada.

2. Presione simultáneamente los dos botones durante más 
de 13 segundos, hasta que aparezca el ícono  (observe 
que el símbolo °C o °F parpadeará después de 3 segundos, 
pero siga manteniendo los dos botones presionados).

3. Suelte los botones. Ahora, el termostato está bloqueado.

Procedimientos para desactivar el modo de SEGURIDAD

1. Para desactivar el modo de SEGURIDAD, empiece por 
desconectar el termostato del interruptor de circuito y espere 
por lo menos 20 segundos. 

2. Encienda el termostato nuevamente; el ícono  
parpadeará durante máximo 5 minutos. 

3. Presione simultáneamente los dos botones durante 
13 segundos. Una vez que pasen los 13 segundos, el ícono  

 desaparecerá y el símbolo de grados (°C o °F) dejará 
de parpadear, lo cual indica que el modo de seguridad fue 
desactivado. Suelte los botones.

VERSIÓN DE SOFTWARE Y DATA DE FABRICACIÓN
Al pulsar simultáneamente los dos botones durante 3 segundos 
para cambiar la visualización de grados Celsius a grados 
Fahrenheit, aparecerá una serie de números que representan 
la versión de software y la data de fabricación.

ADVERTENCIA IMPORTANTE

Si se presenta alguno de los siguientes problemas 
mientras el termostato electrónico está en uso:

• No se enciende la pantalla digital.

• La pantalla digital se apaga durante algunos 
minutos y vuelve a encenderse.

Probablemente se deba a que la calefacción 
conectada al termostato no se ventila correctamente. 
Esto ocasiona que la calefacción se sobrecaliente, lo 
cual activa la protección térmica y, a su vez, provoca 
un corte en la corriente hacia el termostato.

ES MUY IMPORTANTE QUE SE ASEGURE DE QUE 
NADA OBSTACULIZA EL FLUJO DE AIRE EN LA 
ENTRADA Y LA SALIDA DE AIRE DEL CALEFACTOR

para permitir el buen funcionamiento del termostato 
electrónico. Esto garantizará su confort y seguridad.

Envíe las instrucciones y esta advertencia al futuro 
propietario de la unidad.
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MANUAL DEL 
PROPIETARIO

TERMOSTATO ELECTRÓNICO NO PROGRAMABLE 
PARA ZÓCALOS Y CONVECTORES

EL TERMOSTATO DEBE SER INSTALADO POR UN 
ELECTRICISTA CERTIFICADO.
Conecte el termostato ÚNICAMENTE a una fuente de 
alimentación de 120 VCA a 240 VCA, y ajústese los límites de 
carga establecidos.

ADVERTENCIA – ALTO VOLTAJE. Interrumpa el suministro 
de energía antes de realizar la instalación y dar manteni-
miento al termostato. Deje al menos 30 cm (12 pulgadas) 
de espacio libre alrededor del termostato para garantizar 
una ventilación adecuada.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

VOLTAGE Y CARGA
VOLTAJE DE ALIMENTACIÓN CARGA A 120 V CARGA A 240 V

VOLTIOS VATIOS VATIOS

120-240 150-1000 300-2000

Tipo de control de carga Resistiva
Frecuencia 60 Hz
Temperatura de  
almacenamiento

Entre -40 °C y 50 °C  
(entre -40 °F y 122 °F)

Temperatura de  
funcionamiento

Entre -20 °C y 50 °C (entre -4 °F y 122 °F)  
La pantalla LC es menos eficiente por 
debajo de los 0 °C (32 °F)

Humedad Entre 5 % y 98 % sin condensación
Acción Tipo 1.Y
Grado de contaminación 2
Programa Clase A
Sobretensión especificada Categoría II (1500 V)
Control de montaje independiente para instalación en una superficie
Termistor usado como sensor; conduce corriente de vacío
Dispositivo de protección contra sobrecarga externo al control: inter-
ruptor de circuito externo (consulte el código de electricidad local).

CONTENIDO DE LA CAJA

un (1) termostato con 
puerta frontal

HERRAMIENTAS NECESARIAS

ANTES DE EMPEZAR

dos (2) tornillos de 
sujeción

dos (2) conectores 
enroscables adecuados 

para cables de cobre

Destornillador Phillips

SELECCIÓN DE LA UBICACIÓN DEL TERMOSTATO
El termostato debe instalarse en una caja de conexiones 
en un muro orientado hacia la unidad de calefacción, 
aproximadamente a 1.5 m (5 pies) por encima del nivel del 
suelo, en una sección del muro en la que no haya tuberías ni 
conductos de ventilación. 

No instale el termostato en una ubicación en la que las medi-
ciones de temperatura pudieran verse alteradas. Por ejemplo:

• cerca de una ventana, en un muro externo o cerca de una 
puerta que dé al exterior;

•  directamente expuesto a la luz o al calor del sol, de una 
lámpara, de una chimenea o de cualquier otra fuente de 
calor;

• cerca de una salida de aire o frente a ella;

• cerca de conductos ocultos o de chimeneas;

•  en ubicaciones con flujo de aire deficiente (p. ej., detrás de 
una puerta) o con corrientes de aire frecuentes (p. ej., en la 
parte inferior del hueco de una escalera);

• asegúrese de que las salidas de aire del termostato estén 
limpias y libres de cualquier bloqueo.

INSTALACIÓN

ADVERTENCIA: Interrumpa el suministro de energía.

PREPARACIÓN DEL TERMOSTATO 
1. Abra la puerta con la mano o con un destornillador plano.

Con la mano  
Para abrirlo, libere la puerta en la esquina superior derecha del 
termostato.

INSTALACIÓN CON 2 CABLES

INSTALACIÓN CON 4 CABLES

CONECTE LOS CABLES DE ALIMENTACIÓN
1.  Instale las conexiones eléctricas con ayuda de los 

conectores enroscables proporcionados. Si hace las 
conexiones con cable de aluminio, asegúrese de estar 
usando conectores identificados como CO/ALR (cobre/
aluminio modificado). Recuerde que los cables del 
termostato no tienen polaridad. Por lo tanto, la forma 
en que se conectan no es importante.

Utilizando un destornillador plano
Inserte el destornillador en la ranura lateral de la esquina 
superior derecha del termostato y gire con cuidado hasta que 
se libere la puerta.

2. Place all the wires inside the electrical box.

3. Fix the thermostat to the electrical box using the two 
screws provided.

4. Close the thermostat door.

5. Turn on the power.

Pictograms

Bottom button

Top button

SECURITY mode

Ambient temperature/
Set point

Heating power 
indicator

Frost-free warning

COMFORT mode

INTERFACE

INITIAL SETTING

KEY FEATURES

TEMPERATURE UNIT SELECTION:  
CELSIUS OR FAHRENHEIT 
When starting up for the first time, °C flashes. Use the up and 
down buttons to choose between °C or °F. To confirm your 
choice, press both buttons simultaneously to confirm the 
temperature format.

4 bars = 75% to 100%
3 bars = 50% to 75%
2 bars = 25% to 50%
1 bar = 1% to 25%
0 bar = no heat

TEMPERATURE SET POINTS 
The figures displayed above the pictogram indicate the 
temperature set point. It can be displayed in degrees Celsius or 
Fahrenheit (see “Display in either degrees Celsius/Fahrenheit”).

To adjust the set point, just press down the top button to 
increase the value, or the bottom button to decrease it. Set 
points can be adjusted by increments of 0.5°C (1°F). 

To quickly scroll through the set point values, press and hold 
down the button.

 When you press a button the current set point is shown and 
the  flashes. To return to room temperature, do not press any 
buttons for 3 seconds or press both buttons simultaneously.

The minimum set point is 3°C (37°F), and the maximum set 
point is 30°C (86°F). 

You can turn off the thermostat by lowering the set point 
below 3°C (37°F). The set point value displayed will be --.-, and 
heating system start up will be impossible. 

HEATING POWER INDICATOR
The level of power used to maintain the temperature at the set 
point is expressed as a percentage indicated by the number of 
bars in the thermometer displayed. The heating power used is 
displayed as follows:

FROST-FREE WARNING 
The  icon is displayed when the temperature set point is 
between 3°C (37°F) and 5°C (41°F). A minimum temperature 
will be maintained to ensure frost control.

ADVANCED FEATURES

DISPLAY IN EITHER DEGREES CELSIUS/
FAHRENHEIT
The thermostat can display the ambient temperature and the set 
point in degrees Celsius (standard factory setting) or Fahrenheit.

1. To switch from degrees Celsius to degrees Fahrenheit and 
vice versa, simultaneously press down the two buttons for 
3 seconds. Once the three seconds are over the °C or °F 
symbol will flash. Release the buttons.

2. Press down the top button to switch from the degrees 
Celsius to the degrees Fahrenheit, and conversely. The 
degree Celsius or Fahrenheit symbol will be displayed.

3. When the adjustment is completed, release the buttons and 
wait for 5 seconds to exit the adjustment function.

SECURITY MODE 
It is possible to impose a maximum temperature set point by 
activating this mode. Then, it becomes impossible to exceed 
this set point, regardless of the current mode (Day/Night). 
However, it is still possible to lower the set point at your 
discretion.  

Procedures to activate the SECURITY mode

1.  Adjust the set point to the desired maximum temperature.

2. Simultaneously press down the two buttons for more than 
13 seconds, until the  icon appears (note that the °C or °F 
symbol will blink after 3 seconds, but continue to keep both 
buttons pressed down).

3. Release the buttons. The thermostat is now locked.

Procedures to deactivate the SECURITY mode

1. To deactivate the SECURITY mode, start by cutting off 
the thermostat power at circuit breaker and wait at least 
20 seconds. 

2. Turn the thermostat power back on and the  icon will 
blink for a maximum of 5 minutes. 

3. Simultaneously press down both buttons for 13 seconds. 
After 13 seconds, the icon  will disappear and the 
degrees symbol (°C or °F) will stop blinking, indicating that 
the Security mode is deactivated. Release the buttons.

SOFTWARE VERSION AND PRODUCTION DATE
When you press both buttons simultaneously for 3 seconds to 
switch the display from degrees Celsius to degrees Fahrenheit, 
a series of numbers will appear. This series indicates the 
software version and the production date.

IMPORTANT WARNING

During the use of this electronic thermostat if one of 
the following problems should occur :

• The digital display does not turn on.

• The digital display goes out a few minutes and 
turns on again.

It is probably because the heater connected to the 
thermostat is incorrectly ventilated. This causes 
the heater to overheat which activates its thermal 
protection which results in a power failure to the 
thermostat.

IT IS VERY IMPORTANT TO MAKE SURE THAT 
NOTHING IMPEDES THE AIR FLOW OF THE HEATERS 
INTAKE AND OUTPUT

to allow for the good functioning of the electronic 
thermostat. This will also ensure your comfort and 
security.

Please remit the instructions and this note to the 
future owner.


